JULY 4th, 2010—14th SUNDAY IN ORDINARY TIME

BAPTISMS / BAUTISMOS
Baptisms are celebrated twice monthly, once in English and once
in Spanish. Please see the bulletin for exact dates. Parents
should make arrangements at the Rectory at least one month in
advance and must present child’s Birth Certificate and proof of
residence within the parish.

Los padres deben hacer los arreglos por lo menos un mes antes
del Bautismo es necessario presenter el Acta de Nacimiento y
prueba de que viven dentro de la parroquia.

MARRIAGES / MATRIMONIOS

Couples should make arrangements at least six months in ad-
vance.

Los novios deben hacer los arreglos en la oficina parroquial, por lo
menos seis meses antes de la fecha propuesta. Las parejas pre-
parando para el sacramento se reunen cado otro martes en el
centro., Salon Guadalupe.

RELIGIOUS EDUCATION OF CHILDREN /

CATECISMO
For information about the program, please call our Director of Reli-
gious Education at (718) 278-1881, Monday through Friday, from
10:00 am to 4:00 pm.

Favor de llamar a Zilia (718) 278-1881, Lunes hasta viernes,
desde 10:00 am hasta 4:00 de la tarde.

QUINCEANERA
Favor de llamar a Zilia (718) 278-1881

PASTORAL CARE OF THE SICK /

SACRAMENTOS PARA LOS ENFERMOS
Call the Rectory to arrange for a Priest or Eucharistic Minister to
bring Communion to the homebound. In case where one’s health
is seriously impaired by sickness or old age, please contact one of
the Priests to administer the sacrament of the anointing of the
sick.

Favor de llamar la oficina parroquial para los enfermos.

CHOIR / CORO
The Choir meets every Monday from 7:30 pm to 9:00 pm in the
Lower Church. If you are interested in joining the choir, please call
the Rectory.

Coro Espafiol: Martes 7:30 pm en la iglesia abajo.

CARMEL DIAMOND SENIORS
Meet every Thursday from 1:00 pm to 4:00 pm. in the Parish Cen-
ter, Guadalupe Room.

ROSARY SOCIETY
Rosary Society meets the first Sunday of each month after at-
tending the 10:00AM Mass. We have a brief meeting followed by
refreshments in the Lourdes Room. Come join us... we warmly
welcome new members.

GRUPO DE ORACION CARISMATICA
“Manatiales de Gracia”: Todos los viernes 7:30 pm en la Iglesia
de abajo.

DISABILITIES ADVOCATE
Mrs. Frances Peace. Please note that the north-west church door
close to the parking lot is handicapped-accessible (no steps). All
levels of the Parish Center are accessible by elevator.

FAMILY MASS
Generally Second Sunday of every month at the 11:15 am Mass.
Check inside of bulletin for exact date.

JORNADA YOUTH
Meet every Friday evening at 7:30 pm in the Parish Center—Guadalupe
Room

SAFE ENVIRONMENT

Coordinator: Ms. Winnie Burke. Awareness education required for all volunteers who
interact with minors

YOUNG ADULT—CATHOLIC FELLOWSHIP
3rd Sunday of every month—5:00 pm Mass.-Resumes in October.

CATHOLIC CEMETERIES /
CEMENTERIOS CATOLICOS
For information and availability options, please call (718) 894-4888.
Please remember that cremated remains should be interred in the same
manner as bodies, out of respect for the human body.

PRE-ADMISSION ANOINTING
If you know you will be entering the hospital for elective surgery, it is appropriate
and recommended to received the sacrament of the Anointing of the Sick BE-
FORE entering the hospital. Simply ask one of the parish priests to give you the
sacrament before admission.

BAPTISM SCHEDULE-2010—ENGLISH

WEDNESDAY SUNDAY

Conference 8:00 pm-Center Ceremony 2:00 pm

July 7 July 11

August 4 August 8

September 8 September 12

PLEASE NOTE SEPT. 12 BAPTISM WILL BE AT 4:00 PM
October 6 October 10

November 3 November 7

December 8 December 12

HORARIO de BAUTISMOS—2010—ESPANOL

MIERCOLES DOMINGO
Charla 8:00 pm—Centro Bautimo 2:00 pm
21 Julio 25 Julio

18 Agosto 22 Agosto

22 Septiembre 26 Septiembre
20 Octubre 24 Octubre

24 Noviembre 28 Noviembre
22 Deciembre 26 Deciembre

PARISH REGISTRATION/ INSCRIPCION PARROQUIAL

Please return this form in the collection or drop off at rectory. We will send you
weekly collection envelopes every two months.

Favor de volver en la colecta o en la casa curial. Les enviamos los sobres semanales
cada dos meses por el correo.

Family Name/ Apellido

Head of Household/Cabeza de familia

Spouse/Esposo(a)

Address/Direccion donde vive

Apartment _Zip_Code/Cadigo postal

Telephone #/Telefono #

E-mail/Direccién del Correo electrénico

New Registration
Change of Name/Address

Moving Out of Parish

R |
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OUR LADY OF MOUNT CARMEL

SATURDAY, JULY 3
(St. Thomas, apostle)
8:00 am Franca Tolbert

5:00 pm Anthony Baiamonte, Jr.

SUNDAY, JULY 4
(14th Sunday in Ordinary Time)

8:00 am Philip Caruso
10:00 am Johnny Soccaoli
11:15 am Donna Jean
12:30 pm Refugio Garcia and Bladimir Soriano
7:00 pm Parish Family

MONDAY, JULY 5
(Ferial)

9:00 am  Angel Acosta Velarde & Simon Amador

TUESDAY, JULY 6
( St. Maria Goretti, virgin & martyr)
8:00 am Vinceny Guella
Noon Deceased members of Castroverde Family
All Souls in Purgatory

WEDNESDAY, JULY 7

(Ferial)
8:00 am Raffaele & Sabbia Carullo
Noon Josephine Giaccone

THURSDAY, JULY 8
(Ferial)
8:00 am Leasola Mancini
Noon Judith Kondor & Neil McKenzie

FRIDAY, JULY 9

(Ferial)
8:00 am Josephine Giaccone
Noon Giovanna Darrico

SATURDAY, JULY 10
(Ferial)
8:00 am Vincenzo & Giuseppe Barretta & Family
5:00 pm Margherita, Domenico & Pasquale Mattiaccio

MASS TIME CHANGE
The 5:00 PM Sunday Mass at Mount Carmel is moved to 7 PM
up to and including September 5th, 2010. (The Saturday 5:00
PM is not being changed.)

OUR LADY OF MOUNT CARMEL

There will be a special Mass for Our Lady of Mount
Carmel on Sunday, July 18th, 2010 at 6:00 pm in the
Upper Church. All are invited to attend.

On that date only, the 7:00 pm evening Mass will be
celebrated in the Lower Church.

REMEMBERING THOSE WHO ARE ILL:

Sophie Assunta Caro, Alfred Battista, Vincente Cortes, Josephine
Corolla, Jim Lyons, Bishop Joseph Sullivan, Marty Soven,
Paulette Perrot, Helen Grimaldi, Jose Mesias, James Long, lleana
Leon.

PLEASE PRAY FOR OUR RECENTLY DECEASED

NILKA ROSSINI
CAROLE ARBETELLO

The ALTAR BREAD and WINE has
- been donated this week in loving memory

of—

JOSEPHINE GIACCONE
This was requested by Celeste & Meghan Stewart
and Mickey Rodeschini

The SANCTUARY LAMP is burning this week in loving
memory of—

JOSEPHINE GIACCONE

This was requested by Celeste & Meghan Stewart
and Mickey Rodeschini

The ALTAR CANDLES are burning this week in loving
memory of—

JOSEPHINE GIACCONE

This was requested by Celeste & Meghan Stewart
and Mickey Rodeschini

14th SUNDAY IN ORDINARY TIME
TODAY'S READINGS

First Reading: Isaiah 66:10-14
The prophet Isaiah speaks of the peace and joy the Lord
sends to his people.

Second Reading: Galatians 6:14-18
St. Paul states that he has nothing to boast about except
the cross of Christ..

Gospel: Luke 10:1-12, 17-20
Jesus sends out seventy-two disciples to share his mission
of proclaiming the good news of the kingdom.

MEMORIAL OPPORTUNITIES AT MOUNT
CARMEL

The Tree of Life: gracing the east wall of the church vesti-
bule. Gift categories include:
Silver Leaf: $500.00
Gold Leaf: $1,000.00
Gold Rock at Base of Tree: $2,500.00
Announced Mass: $15.00
Weekly Altar Flowers: $75.00
Weekly Altar Bread and Wine: $35.00
Weekly Sanctuary Lamp: $25.00
Weekly Altar Candles: $15.00
Vestments and Furnishings: See one of the priests.



FROM THE PASTOR’S DESK

Dear Friends:

A happy Independence Day to everyone. Let
us never forget the great and unique leaders who
founded this, the greatest country on earth, on such
enduring principles and structures that they have
served us well for over two centuries. Whatever our
difficulties as a nation, we continue to be the inspira-
tion for people all over the earth. God bless America.
Our mission as baptized Catholics is to share Christ’s
gifts of salvation with the world. One great gift Christ
has given us is the sacrament of Confirmation, which
is an essential part of initiation into the Catholic
Church. In November this year one of our diocesan
bishops will celebrate Confirmation for our young peo-
ple, and adults needing confirmation only can also
receive the sacrament. To do so it will be necessary
to complete a six-week course reviewing the essen-
tials of the faith.

Those adults needing more thorough cateche-
sis, or also to make their First Holy Communion or
even Baptism, should enroll in the RCIA program
which runs from October to Easter. We urge you to
consider these options for yourself or people you
know, if you are in need of any of these sacraments.
Please speak to one of the parish staff.

We will run throughout the summer in the bul-
letin and website sections of the diocesan reports for
“Christ Jesus, Our Hope” for Diocesan Strategic plan-
ning. As a result of this planning, many parishes in
Brooklyn and Queens will probably be closed in order
to better concentrate and utilize our limited resources
as a local church. Please read these reports in order
to be better informed about our future as a Church
and our mission as baptized Catholics. And be sure
you have looked at our “Parish Self-Study” which re-
flects the realities, needs and hopes of our own parish
for the future.

God love you, Msgr. Ogle

DE EL PASTOR

Queridos hermanos,

Feliz Dia de la Independencia Americana a todos. No

olvidemos nunca los grandes lideres y Unicos que fundo este,
el pais mas grande en la tierra, en principios duraderos y las
estructuras que nos han servido bien durante mas de dos si-
glos. Cualesquiera que sean nuestras dificultades como pais,
seguimos siendo la inspiracion para todos los habitantes sobre
la tierra. Dios bendiga a los Estados Unidos.
Nuestra misién como catélicos bautizados es compartir dones
de la salvacién de Cristo con el mundo. Un gran regalo de
Cristo nos ha dado es el sacramento de la Confirmacién, que
es una parte esencial de la iniciacién en la Iglesia Catolica. En
noviembre de este afio uno de nuestros obispos diocesanos a
celebrar la Confirmacion para los jovenes, y adultos que nece-
sitan confirmacién sélo pueden recibir el sacramento. Para
ello sera necesario para completar un curso de seis semanas
de revisar los aspectos esenciales de la fe.

Los adultos que necesitan catequesis mas profunda, o
también para hacer su Primera Comunion o incluso el bautis-
mo, debe inscribirse en el programa RICA que va desde octu-
bre hasta Semana Santa (dos afios). Le instamos a considerar
estas opciones para usted o las personas que conoce, si usted
esta en necesidad de cualquiera de estos sacramentos. Por
favor, hable con uno de personal de la parroquia.

Se llevaran a cabo durante el verano en el boletin y
sitio web de las secciones de los informes diocesanos de
"Cristo Jesus, Nuestra Esperanza" para la planificacion es-
tratégica diocesana. Como resultado de esta planificacion,
muchas parroquias en Brooklyn y Queens probablemente se
cerraran a fin de concentrar y utilizar mejor nuestros recursos
limitados en una iglesia local. Por favor, lea estos informes con
el fin de estar mejor informados sobre nuestro futuro como
Iglesia y nuestra misién como catélicos bautizados. Y asegura-
te de que has mirado nuestro "Auto-Estudio Parroquial”, que
refleja las realidades, necesidades y esperanzas de nuestra
propia parroquia para el futuro.

Dios les cuida—Monsenor Ogle

come.

THANK YOU NOTE FROM FR. JOE

To: Msgr. Sean G Ogle, Pastor, All Priests, Members of the Special Committee for the Anniver-
sary, All Parishioners of the Church of Our Lady of Mount Carmel,

Thank you for sharing my 40th Anniversary of Ordination to the Priesthood. Your love, kind-
ness, anniversary gifts and especially your participation and prayers at the Mass and Reception
are of great support and encouragement in my Priestly Ministry and Life for many years to

Fr. Joe
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ST. MARGARET MARY

SUNDAY, JULY 4th, 2010
(14th Sunday in Ordinary Time)
10:00am Anna Anico

MASS TIME CHANGE
As has been customary in recent years, there will be only
one Mass at St . Margaret Mary beginning June 27th up
to and including September 5th, 2010— a bi-lingual mass
at 10 AM.

Beginning September 12th, 2010, the Mass schedule at
St Margaret Mary is: 9:.00 am—English Mass, 10:00

INCOME TAX PREPARATION AT:
St. Margaret Mary 9-18 27 Ave. Astoria, NY 11102
Federal and NY State Forms ($75)

You may be eligible for earned income tax credit
OBTAIN TAXPAYER IDENTIFICATION NUMBERS
(APPLICATIONS $20)

Call Denise for more info: (718) 721-9020

IMPUESTOS (INCOME TAX)
SE PREPARAN AQUI:
Santa Margarita Maria 9-18 27 Ave. Astoria, NY 11102
Formulario Federal y Estatal de NY ($75)

Usted hasta pueda calificar para el crédito de los impuestos de salario
Obtenga su nimero de identificacion de impuestos
(Aplicaciones $20)

Llame a Denise para méas informacion al: (718) 721-9020

RUMMAGE SALE AT
ST. MARGARET MARY CHURCH
9-18 27™ Avenue, Astoria, NY 11102
(718) 721-9020
Tuesday, JULY 13th
Wednesday, JULY 14th &

am—Spanish Mass.

The Sanctuary Lamp at St. Margaret Mary will be burn-
ing during the month of July in loving memory of Nigel
Polite.

Donated by his grandmother, Esther Solorzano.

EVENTS FOR THE WEEK of
JULY 4th — JULY 11"

ST. MARGARET MARY
SUNDAY, JULY 4th
11 a.m. Spanish Faith Sharing Group — (Hall)
3 -9 p.m. “Peregrinos de Cristo Jesus” - Concert
(Hall & Chapel)

WEDNESDAY, JULY 7th
7:30 p.m. Spanish Prayer Group — (Chapel)

THURSDAY, JULY 9th
7:30p.m. N.A. Step by Step Meeting — (Hall)

NEXT SUNDAY — JULY 11"
11 a.m. Spanish Faith Sharing Group — (Hall)
6 — 9 p.m. “Peregrinos de Cristo Jesus”
(Hall & Chapel)

Thursday, JULY 15th, 2010
(doors will open @ 9:00 a.m.)
*AhAAkAAAkAAhkAhAkhkhhhkhkhkhhhkhhkhihkiiiiiik
VENTA EN LA IGLESIA
SANTA MARGARITA MARIA
9-18 27 Avenue, Astoria, NY 11102
(718) 721-9020
Martes, JULIO 13,
Miércoles, JULIO 14y
Jueves, JULIO 15, 2010
(las puertas se abriran a las 9:00 a.m.)

St. Margaret Mary Food Pantry News:

In the month of May 2010 a total of 1,277 people were
served. This number included; 532 Children, 520 Adults
and 225 Seniors.

A total of 340 families served.

For an appointment to our food pantry, please call (718)
721-9020

FOOD STAMP SCREENING
available at St. Margaret Mary Office, 9-18 27" Ave,
Astoria, NY 11102.
Call for an appointment (718) 721-9020.
Walk-ins are welcome. Office hours 9 to 11 a.m.

JOIN YOUTH 2000 NY
And hundreds of young people
for the 2010 Major Event
See our website for registration
Forms and details:

www. youth2000ny.com

Group discounts are available; leaders,
please call for a group packet
(718) 349-1157

ANNUAL CATHOLIC APPEAL NEWS

Our sincere thanks for your continued generosity dur-
ing the 2010 Annual Catholic Appeal. As of June 30th
we have 286 pledges totaling $58,344 toward our goal
of $55,455. Over $45,000 has been collected. Thanks
to all who have pledged. If you have not made a
pledge, please consider doing so. All over-goal monies
stay in the parish.




WEEKLY EVENTS

Friday, July 9th:

e 7:00pm-10:00pm Jornada Spanish Youth Group
Guadalupe Room

Saturday, July 10th:
e 9:00am-12:00pm—AA Group—Guadalupe & Fatima
e 10:00am-12:00pm-Adult Faith Sharing-Lourdes Room

AUGUST SUMMER CAMP AT MOUNT CARMEL
During the month of August, we are going to have a
“Summer Camp” for children eight to eleven years old. |
am looking for volunteers to help me. If you would like to
help, please call Zilia Hirsh at (718) 278-1881. We wiill
begin our registration during the month of June and July.
Hours will be from 9:00 am to 12:00 pm—On Wednes-
days, we will go out to the park.

Durante el mes de agosto vamos a tener un programa
para los Jovenes “Programa de Verano” Jovenes de
ocho a once anos. Estoy buscando voluntaries que me
puedan ayudar. Si estan interesados para inscribir o
ayudame por favor llamen al (718) 278-1881. Horas de
9:00 am a 12:00 pm

ST. JOHN’S UNIVERSITY

The St. John’s University Speech and Hearing Center will be
offering Hearing Aid Help from June 21st, 2010 through Au-
gust 9th, 2010. This is a free service and is available to any-
one who has a hearing aid and may be experiencing some
difficulty caring for it or using. Please call the center at (718)
990-6480 to schedule an appointment. The Speech and Hear-
ing Center is located at 152-1 Union Turnpike.

MASS TIMES FOR TRAVELERS
Log onto www.masstimes.org for Mass times and
Church locations anywhere in the U. S. It is perfect
for travelers who may want to locate a Church.

RECTORY CLOSINGS
In observance of the July 4th holiday, the Rectory offices
of Our Lady of Mount Carmel and St. Margaret Mary will
be closed on Monday, July 5th, 2010. We wish every-
one a safe holiday.

THE BEGINNING EXPERIENCE

Help for the heartache of divorce, separation, and widowhood.
A weekend away for a lifetime of change. The next weekend
is August 20th through 22nd, 2010. For information and reser-
vations, call John at (516) 822-0635, Karen at (201 736-8200
or Jim at (718) 474-3779.

THE JORNADA YOUTH WILL HOLD A FOOD SALE
AFTER THE SPANISH MASS ON JULY 11TH AT

OUR LADY OF MOUNT CARMEL.

NEW USHERS
Father Joe is in the process of recruiting and pre-
paring new ushers at all our masses. Please give
his request serious consideration, or see him if you
are interested.

PARISH SURVEY

This month's envelope packet will include a brief "Parish Sur-
vey" card. This information will help us to know better the needs
of our parishioners, to plan better to meet those needs, and to
communicate better with you. Please return this card at your
earliest convenience. Parishioners not receiving envelopes can
pick up a card at the church doors and return it to the rectory or
in the collection basket. Thanks for your cooperation.

"Encuesta Parroquial”

Este mes se incluira un paquete de sobres con una tarjeta de
"Encuesta Parroquial”. Esta informacién nos ayudara a conocer
mejor las necesidades de nuestros feligreses, para planificar
mejor para satisfacer esas necesidades, y para comunicarnos
mejor y para satisfacer esas necesidades para comunicarnos
major con usted. Por favor devuelva esta tarjeta lo mas pronto
posible. Los feligreses que no reciben sobres pueden recoger
una tarjeta en la puerta de la iglesia y devolverlo a la rectoria o
en la canasta de la colecta. Gracias por su colaboracion.

FOUNDATIONS FOR MINISTRY PROGRAM

Are you thinking about volunteering for a parish ministry? Are you al-
ready in ministry or part of the Parish Pastoral Council, but need an
update on the teachings of the Catholic Church? Perhaps the Pastoral
Institute’s Foundations for Ministry Program is for you! This 10-
week program, designed for adult learners, covers a different topic
each week. For example, The Emerging Role of the Laity; Jesus: His
Message, His Ministry; and One Church, Many Faces. Classes begin in
September and are being offered in English and Spanish in our Parish
Center at Mount Carmel. If you are interested, please ask the pastor for
a copy of the registration form or call the Pastoral Institute at 718/229-
8001 ext. 350 for more information. (Ask for Nelsa Elias.)

EL PROGRAMA FUNDAMENTOS PARA LOS
MINISTRIOS

¢ Esta pensando ofrecer su tiempo como voluntario en un ministerio de
la parroquia? ¢ Ya esta colaborando en un ministerio o es miembro del
Consejo Pastoral Parroquial pero quiere actualizar su conocimiento de
las ensefianzas de la Iglesia Catdlica? jTal vez el programa Funda-
mentos Para Los Ministerios, ofrecido por el Instituto Pastoral, es
para usted! Este programa de 10 semanas, especialmente disefiado
para estudiantes adultos, trata un tema diferente cada semana. Por
ejemplo, El papel Emergente de los Laicos; Jesus: Su Mensaje, Su
Ministerio; y Una Iglesia, Muchos Rostros. Las clases empiezan en
septiembre y se ofrecerdn en nuestro Centro PArroquial en inglés y
espafiol. Si usted esta interesado, por favor pidale al parroco una copia
del formulario de inscripcion o llame al Instituto Pastoral para mas in-
formacion al 718/229-8001 ext. 350 (Pregunte por Nelsa Elias.)

OUR PARISH IS NOW ON
FACEBOOK AND YOUTUBE
CHECK THEM OUT ON YOUR COMPUTER!




ASTORIA CATHOLIC SCHOOLS
ESCUELAS CATOLICAS DE ASTORIA

St. Joseph School
43-19 30th Avenue 21-63 29th Street

LIC, NY 11103 Astoria, NY 11105
Phone: (718) 728-0724 Phone: (718) 728-1969

Immaculate Conception

Most Precious Blood
32-52 37th Street 21-18 46th Street

LIC, NY 11106 Astoria, NY 11105
Phone: (718) 278-4081 Phone: (718) 726-9405

St. Francis of Assisi

Our parish mentors are available to help
you apply for financial aid. Please contact
the rectory.

Tenemos personas para auydar a las fa-
milias se inscriban para asistencia finan-
ciea. Hablar con los sacredores o di-
aconos.

MOST PRECIOUS BLOOD SCHOOL in Long
Island City has openings in September for students
in Grades Nursery through Grade 7. We have spots
in our free 4-year-old UPK program and have ex-
tended day. Please call the school for a tour or an
appointment at (718) 278-4081.

We also have a fun camp program that runs from
July 6th through August 5th. Please call the school
for camp information and registration.

OUR LADY OF MOUNT CARMEL-

BROOKLYN

The Parish of Our Lady of Mount Carmel in Williams-
burg, Brooklyn is proud to present FEAST 2010 hon-
oring Our Lady of Mount Carmel and St. Paulinus of
Nola. July 7-18, 2010. North 8th & Havenmeyer
Street, Brooklyn. For information, complete program
or directions, call (718) 384-0223 or long onto our
website at www.olmcfeast.com.

YOUNG ADULT RETREAT DAY: Saturday, Sep-
tember 11 from 9:30 to 5:30 PM: Join us for a welcome
coffee, prayer, praise and worship music, guest
speaker, lunch, time for reflection and reconciliation,
adoration, mass, the lovely grounds in the Hudson
Highlands at Graymoor for our 4th Annual CYA retreat
$27.00 for full day includes lunch, use of the grounds
and expenses. Returning this year for our music minis-
try is Dave Burns, Rosemarie Castellano, St. Ray-
mond's Praise and Worship Band and other friends!
Hosted by Suds and Spirituality
www.sudsandspirtuality.com and St. Raymond's Youth
Group. This year's after party will be in Cold Spring for
some Suds!

CATHOLIC MIGRATION

The Catholic Migration Office (CMO) provides non-profit le-
gal services to immigrant communities in Brooklyn and
Queens. CMO-Queens is located at 47-01 Queens Boule-
vard, Suite 201, Sunnyside, NY 11104. The following legal
services are available at CMO-Queens:

e Immigration Legal Services
Citizenship
Non immigrant visas
Family based petitions
Adjustment of status

e Housing Legal Services
Help getting repairs in your apartment
Anti-eviction
Anti-harassment

e Workers Rights Counseling
Wage and Overtime
Unsafe working conditions

For more information about CMO, call 347-472-3500. Free
consultations. For questions pertaining to workers’ rights,
call out toll free hotline at (877) 52-LABOR (53367).

OFICINA CATOLICA DE MIGRACION

La Oficina Catolica de Migracion ofrece una variedad de ser-
vicios lagales y educativos a bajo costo o no costo a inmi-
grantes en Brooklyn y Queens sin tomar en cuenta su na-
cionalidad, religion o estatus migratorio. Nuestra mission es
dar la bienvenida a los recien llegados en la Diocesis de
Brooklyn y Quyeens y promover la justicia social para todos.
Ademas de nuestros servicios legales y educativos, pro-
cuaramos capacitor a la comunidad inmigrante a traves del
apoyo y el desarrollo de nuevos lideres.

e Servicios, legales de vivienda
Ayuda para obtener reparaciones en su apartamento
Desalojos
Acoso

Horas de Consultas: Sabados 11 am—4pm

e Servicios legales de Immigracion
Peticion de familiars y de trabajo
Extencion de Visas/Cambios\
Visas Temporarias

Para Consultas Llamar: 347-472-3500

e Proyecto de Derechos del Trabajador (Linea Laboral)
Condiciones peligrosas en el trabajo
Violaciones salariales y horas extras

Llamar: 1-877-52-LABOR (52267)

Estamos localizados en el: 47-01 Queens Boulevard, Suite
201, Sunnyside, NY 11104—Telefono: 347-472-3500.

RELIGIOUS EDUCATION

Registration forms for the 2010-20011 school year
were given to the children currently in our program. If
you did not receive a form or are interested in register-
ing please come to the Rectory. A baptismal certificate
is required at time of registration for any child who has
never attended our program.



CATHEDRAL PREP SEMINARY

Cathedral Prep Seminary will be here to sell
raffle tickets after all masses the weekend of
July 25, 2010.

CURSILLO RETREAT

SS Peter and Paul Spirituality Center at the
Immaculate Conception Center in Douglaston,
New York is offering a Women’s Cursillo
Weekend: July 15-18 2010 and a Men’s Cur-
sillo Weekend: July 22-25, 2010.

A Cursillo will help you to better know and live
out your Christian call to love God, self and
neighbor. The retreat experience offers you an
opportunity to get know yourself, to discover
your strengths, and figure out God’s plan for
your life. During the weekend you will receive
guidance on how to blend your love of God
with the environment of your everyday life. By
making a Cursillo, you will be giving yourself a
precious gift.

To make a reservation or request additional
information, please contact:

Dorothy Baudry (Women) 718-229-8001 x309
- dbaudry@aol.com

John Roazzi (Men) 718-229-8001 x311-
jroz652@hotmail.com

SO YOU THINK YOU CAN (LINE)
DANCE?

Find out for sure-- Join our Adult Line Dance
Group, starting on July 11 every Sunday night
in the Parish Center Basement 5 PM to 9 PM.
Professional instructor, recorded music, re-
freshments included. Donation $5.00. Open to
all parishioners. Sponsored by the new parish
Filipino Committee.

WELCOME COLON-HIGGINS COUN-
CIL- KNIGHTS OF COLUMBUS:

Starting in September we will welcome as a
parish-based Council the local K of C group,
Colon-Higgins, who will meet the first and third
Thursdays of each month in the Parish Center
basement at 7:30 PM. Open to all men of the
parish.

CYO NEWS: NEW SPORT: Our parish CYO
program is expanding into a new sport: SOCCER!
Youngsters inspired by the World Cup can now
attend our FREE soccer clinic to learn basic skills
and prepare for the 20110--11 season. Eligible:
Boys and girls ages 7 to 14. Potential coaches
also invited. Soccer signups will be held on Friday,
July 9 from 7:30 to 8:30 PM in the gym with PAR

Steve L. ( 917-714-3314 or

steve.leoutsakos@gmail.com ) and Soccer coor-

dinator Luis Banos (718-721-0409 or
luis.banos@bnymellon.com).

NOTICIAS: NUEVO DEPORTE JUVENIL:
Nuestro programa de deportes parroquiales se estan
expandiendo a un nuevo deporte: el fatbol! Los jove-
nes inspirados en la Copa Mundial ahora pueden
asistir a nuestra clinica de fatbol gratis para aprender
las habilidades basicas y prepararse para el 2010-11
temporada. Elegibles: Los nifios y nifias de 7 a 14. En-
trenadores potenciales también invitados. Futbol in-
scripciones tendra lugar el Viernes, 09 de julio 7:30-
8:30 PM en el gimnasio con PAR Steve L. (917-714-
3314 o steve.leoutsakos @ gmail.com) y coordinador
de fatbol Luis Bafios (718 - 721-0409 o luis.banos bny-
mellon

GOOD FRIDAY PROCESSION

DVDs of the Good Friday 2010 Procession from OLMC
to SMM are now available for sale ($10 each) from
Reyna and Eduardo Rivera at videorivera@nyc.rr.com,
or call the rectory.

Se puede comprar un video del la Procesion de Via
Crucis 2010 de Eduadro Rivera y Reyna a:
videorivera@nyc.rr.com, o por llamar a la oficina parro-
quial.

NEW ALTAR SERVERS are now being recruited. Serv-
ers may be boys or girls, must be in fourth grade or up, have
made their First Holy Communion, and be enrolled in our
parish religious education or in a Catholic school. Please
leave your name and number with Father Peter so a meeting
can be scheduled.

NUEVOS MONAQUILLOS estan siendo reclutados. Los
servidores pueden estar varones o hembras, en cuarto
grado o arriba, han hecho su Primera Comunién, y estar
inscrito en el catecismo de nuestra parroquia 0 en una es-
cuela catolica. Por favor, deje su nombre y el nimero con el
Padre Pedro por lo que una reunién se pueden programar.



REGISTRATION FOR OUR LADY OF MOUNT CARMEL
SCHOOL OF RELIGION

2010-2011 YEAR TODAY'S DATE LANGUAGE SPOKEN AT HOME

NEW REGISTRATION RE-REGISTRATION

CIRCLE ONE —HOW OLD IS THE CHILD - CHILDREN 6-13 YEARS OLD) (14- 16 SUNDAY RCIA)

STUDENT -/ )
LAST NAME/APELLIDO FIRST NAME/NOMBRE NAME ON MAILBOX

ADDRESS ZIP CODE APT
DIRECCION
DATE OF BIRTH PLACE AGE
FECHA DE NACIMIENTO LUGAR EDAD
PHONE #: HOME WORK EMERGENCY # -
CELL # (MOTHER) } - FATHER){ 1} FRIEND[ 1- RELATIVE[ ]

PUBLIC SCHOOL IN SEPTEMBER & GRADE

MEDICAL INFORMATION ALLERGIES[ ] ASTHMA[ ] __OTHER] ]
FATHER LIVING RELIGION
MOTHER LIVING RELIGION
NOMBRE Y APELLIDO DE SOLTERA
GUARDIA RELATIONSHIP RELIGION
DATE CHURCH ADDRESS OF CHURCH
BAPTISM / /
FIRST COMM. / /
CERTIFICATE OF BAPTISM CHECKED BY: PREPARED FOR PENANCE?( ) ( )
YES NO
IE CHILD IS NOT BAPTIZED, BIRTH CERTIFICATE # -
RELIGION LEVEL ( WAS CHILD IN OUR PROGRAM ?( ) WHEN?( ) LEVEL?
TEACHER'S NAME WHEN?
1ST. 2ND. 3RP 4TH. 5TH. 6TH. 7TH . (YOUNG-CONFIRMATION ) .
BAPTISM YOUNGER (1ST.) / BAPT. OLDER OLDER COMM. OLDER PEN
INTRODUCTION TO THE FAITH JUNIOR CONFIRMATION SPECIAL EDUCATION
REGISTER IN THE PARISH YES NO IF YES WHICH

REGISTRATION FEE: $65.00 ONE CHILD, TWO CHILDREN $90.00 AND $135.00 THREE OR MORE CHILDREN.
ALL IN THE SAME FAMILY (SAME MOTHER, FATHER OR BOTH) PLEASE MAKE PAYMENT, WITH CHECK OR MONEY

ORDER. ( MISMA FAMILIA, MISMO PADRE O MADRE — NO PRIMOS)

TUITION PAID=$ (OWES) $ (EXC.) REGISTRATION TAKEN BY -

TEACHER’S NAME: LEVEL 2008-2009
PLEASE, DO NOT WRITE HERE — POR FAVOR, NO ESCRIBA AQUI

CLASSES WILL BEGIN IN SEPTEMBER

IF YOU ARE REGISTERING FOR THE RCIA PROGRAM, PLEASE COME TO THE RECTORY IN SEPTEMBER.



